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SUNDAY, NOVEMBER 10, 2024 - ΚΥΡΙΑΚΗ 10 ΝΟΕΜΒΡΙΟΥ, 2024  

ΚΥΡΙΑΚΗ 8η ΛΟΥΚΑ— 8th SUNDAY OF LUKE  

Ο Άγιος Μηνάς γεννήθηκε στην Αίγυπτο στα μέσα περίπου του 3ου αιώνα μ.Χ. από γονείς ειδωλολάτρες. Ωστόσο, 
το ειδωλολατρικό περιβάλλον στο οποίο μεγάλωνε, δεν κατάφερε να σκληρύνει την καρδιά του η οποία, όταν ήλθε 
η στιγμή, σκίρτησε ακούγοντας την φωνή του «ἐτάζοντος καρδίας καὶ νεφρούς» (Ψαλμοί 7,10) Θεού και έτσι ο, 
έφηβος ακόμη, Μηνάς έγινε χριστιανός. Μεγαλώνοντας, επέλεξε να σταδιοδρομήσει στον Ρωμαϊκό στρατό, στο 
ιππικό τάγμα των Ρουταλικών, υπό την διοίκηση του Αργυρίσκου. Η έδρα της μονάδας του ήταν στο Κοτυάειον 
(σημερινή Κιουτάχεια) της Μικράς Ασίας. Εκεί ο Μηνάς διακρίθηκε και για την φρόνησή του αλλά και για το 
ανδρείο του φρόνημα και γι’ αυτό έχαιρε εκτιμήσεως στο κύκλο των στρατιωτικών.  
 Δυστυχώς όμως, τρεις αιώνες μετά την έλευση του Χριστού και ο παλαιός κόσμος ακόμη δεν ήθελε να 
δεχθεί το λυτρωτικό μήνυμα της Αναστάσεως, παραμένοντας αυτάρεσκα, εγωιστικά και αυτοκαταστροφικά 
προσκολλημένος στη φθορά και το σκοτάδι. Οι αυτοκράτορες της Ρώμης άρχισαν και πάλι «πρὸς κέντρα 
λακτίζειν» (Πράξεις 26,14). Ο Διοκλητιανός και ο Μαξιμιανός διέταξαν διωγμό εναντίον των λογικών προβάτων 
του Χριστού, διωγμό ο οποίος κράτησε από το 303 έως το 311 μ.Χ. Έτσι, οι Ρωμαίοι στρατιώτες διατάχθηκαν να 
συλλαμβάνουν και να τυραννούν τους χριστιανούς προσπαθώντας να τους κάνουν να αλλαξοπιστήσουν. Αυτή ήταν 
και η πρώτη κρίσιμη στιγμή κατά την οποία ο Μηνάς κλήθηκε να πει «το μεγάλο ναι ή το μεγάλο όχι». Η πίστη του 
στον Χριστό νίκησε την κοσμική «σύνεση» και λογική. Ο Άγιος δεν άντεξε, πέταξε στη γη την στρατιωτική του 
ζώνη απεκδυόμενος μ’ αυτόν τον τρόπο την ιδιότητα του στρατιώτη - διώκτη των χριστιανών, και διέφυγε στο 
παρακείμενο όρος. Εκεί ασκήτευε, έζησε επί αρκετό διάστημα με νηστεία, αγρυπνία και προσευχή. Η ασκητική ζωή 
και η ησυχία εθέρμαναν την καρδιά του ανάβοντας τον θείο έρωτα και τον πόθο του μαρτυρίου. 
 Έτσι, σε ηλικία πενήντα περίπου ετών, μετά από θεία αποκάλυψη ότι είχε φτάσει η ώρα του μαρτυρίου, 
κατέβηκε στην πόλη, σε μέρα ειδωλολατρικού πανηγυριού και με παρρησία, εν μέσω των μαινομένων 
ειδωλολατρών, ομολόγησε τον Χριστό ως τον ένα και αληθινό Θεό, μυκτηρίζοντας τα κωφά και αναίσθητα είδωλα. 
Συνελήφθη και σύρθηκε δερόμενος μπροστά στον Πύρρο, τον διοικητή της πόλεως. Εκεί, μιλώντας με θάρρος, 
αποκάλυψε το όνομά του, την καταγωγή του, το στρατιωτικό του παρελθόν και, φυσικά, διεκήρυξε με τόλμη και 
αταλάντευτη επιμονή την πίστη του στον Χριστό. Οδηγήθηκε στη φυλακή και το πρωί της επομένης ημέρας, μετά 
το πέρας του ειδωλολατρικού πανηγυριού, τον παρουσίασαν και πάλι ενώπιον του ηγεμόνος ο οποίος τον 
κατηγόρησε ότι εξύβρισε τους θεούς και μάλιστα μπροστά του και ότι λιποτάκτησε από τον στρατό. Ο Άγιος 
αποδέχθηκε τις κατηγορίες χωρίς δισταγμό.  
 Ο Πύρρος, ευλαβούμενος στην αρχή την ηλικία και την ευκοσμία του, προσπάθησε με λόγια και υποσχέσεις 
αλλά και με απειλές στη συνέχεια, να τον αποσπάσει από την πίστη του Χριστού. Όταν οι προσπάθειές του 
προσέκρουσαν στην σταθερή άρνηση του Αγίου, διέταξε να τον υποβάλουν σε ανυπόφορα βασανιστήρια. Οι δήμιοι 
τον μαστίγωσαν τόσο πολύ ώστε άλλαξαν δύο και τρεις φορές οι μαστιγωτές του. Τον κρέμασαν και τον έγδερναν 
μέχρι που άρχισαν να φαίνονται τα εσωτερικά όργανα του Αγίου. Έπειτα, σαν να μην έφθαναν αυτά, έτριβαν το 
καταπληγωμένο του σώμα με τρίχινο ύφασμα και στο τέλος τον έσερναν γυμνό και κατακρεουργημένο πάνω σε 
μεταλλικά αγκάθια. Όλα τα υπέμενε με γενναιότητα και καρτεροψυχία ο Μάρτυς του Χριστού.  
 Ο ηγεμόνας, θαυμάζοντας την ευστοχία και την σοφία των απαντήσεων του Μάρτυρα, τον ρώτησε 
απορημένος πώς είναι δυνατόν ένας τραχύς στρατιώτης σαν αυτόν να μπορεί να απαντά κατ’ αυτόν τον τρόπο. Και 
ο Άγιος, με τη φώτιση του Θεού, του αποκρίθηκε ότι αυτή την ικανότητα την χαρίζει στους μάρτυρές του ο 
Χριστός, όπως έχει υποσχεθεί στο Ευαγγέλιο: «ὅταν δὲ προσφέρωσιν ὑμᾶς ἐπὶ τᾶς συναγωγᾶς καὶ τᾶς ἀρχὰς καὶ τᾶς 
ἐξουσίας, μὴ μεριμνᾶτε πῶς ἢ τί ἀπολογήσησθε ἢ τί εἴπητε. Τὸ γὰρ Ἅγιον Πνεῦμα διδάξει ὑμᾶς ἐν αὐτῇ τὴ ὥρα ἃ 
δεῖ εἰπειν» (Λουκά ιβ’, 11-12).  
 Τότε, απελπισμένος ο τύραννος, διέταξε να τον αποκεφαλίσουν. Ο αποκεφαλισμός του έγινε την 11η 
Νοεμβρίου στις αρχές του 4ου αι. μ.Χ. (πιθανότατα το 304 μ.Χ.).     -Saint.gr 



Ψάλατε τῷ Θεῷ ἡμῶν, ψάλατε. 
Στίχ. Πάντα τὰ ἔθνη κροτήσατε χεῖρας.  
Πρὸς Γαλάτας 1:11-19 τὸ ἀνάγνωσμα 

Ἀδελφοί, γνωρίζω δὲ ὑμῖν, ἀδελφοί, τὸ εὐαγγέλιον τὸ 
εὐαγγελισθὲν ὑπʼ ἐμοῦ, ὅτι οὐκ ἔστιν κατὰ ἄνθρωπον. 
Οὐδὲ γὰρ ἐγὼ παρὰ ἀνθρώπου παρέλαβον αὐτό, οὔτε 
ἐδιδάχθην, ἀλλὰ διʼ ἀποκαλύψεως Ἰησοῦ Χριστοῦ. 
Ἠκούσατε γὰρ τὴν ἐμὴν ἀναστροφήν ποτε ἐν τῷ 
Ἰουδαϊσμῷ, ὅτι καθʼ ὑπερβολὴν ἐδίωκον τὴν 
ἐκκλησίαν τοῦ θεοῦ, καὶ ἐπόρθουν αὐτήν· καὶ 
προέκοπτον ἐν τῷ Ἰουδαϊσμῷ ὑπὲρ πολλοὺς 
συνηλικιώτας ἐν τῷ γένει μου, περισσοτέρως ζηλωτὴς 
ὑπάρχων τῶν πατρικῶν μου παραδόσεων. Ὅτε δὲ 
εὐδόκησεν ὁ θεὸς ὁ ἀφορίσας με ἐκ κοιλίας μητρός 
μου καὶ καλέσας διὰ τῆς χάριτος αὐτοῦ, ἀποκαλύψαι 
τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἐν ἐμοὶ ἵνα εὐαγγελίζωμαι αὐτὸν ἐν 
τοῖς ἔθνεσιν, εὐθέως οὐ προσανεθέμην σαρκὶ καὶ 
αἵματι· οὐδὲ ἀνῆλθον εἰς Ἱεροσόλυμα πρὸς τοὺς πρὸ 
ἐμοῦ ἀποστόλους, ἀλλὰ ἀπῆλθον εἰς Ἀραβίαν, καὶ 
πάλιν ὑπέστρεψα εἰς Δαμασκόν. Ἔπειτα μετὰ ἔτη τρία 
ἀνῆλθον εἰς Ἱεροσόλυμα ἱστορῆσαι Πέτρον, καὶ 
ἐπέμεινα πρὸς αὐτὸν ἡμέρας δεκαπέντε. Ἕτερον δὲ 
τῶν ἀποστόλων οὐκ εἶδον, εἰ μὴ Ἰάκωβον τὸν ἀδελφὸν 
τοῦ κυρίου. 

 
Sing praises to our God, sing praises. 

Verse: Clap your hands, all you nations.  
The reading is from St. Paul's Letter  

to the Galatians 1:11-19  
 Brethren, I would have you know that the gospel which 
was preached by me is not man's gospel. For I did not 
receive it from man, nor was I taught it, but it came 
through a revelation of Jesus Christ. For you have heard 
of my former life in Judaism, how I persecuted the 
church of God violently and tried to destroy it; and I 
advanced in Judaism beyond many of my own age 
among my people, so extremely zealous was I for the 
traditions of my fathers. But when he who had set me 
apart before I was born, and had called me through his 
grace, was pleased to reveal his Son to me, in order that 
I might preach him among the Gentiles, I did not confer 
with flesh and blood, nor did I go up to Jerusalem to 
those who were apostles before me, but I went away 
into Arabia; and again I returned to Damascus. Then 
after three years I went up to Jerusalem to visit Cephas, 
and remained with him fifteen days. But I saw none of 
the other apostles except James the Lord's brother.  

*** 
Ἐκ τοῦ Κατὰ Λουκᾶν Εὐαγγελίου τὸ Ἀνάγνωσμα 

Τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, νομικός τις ἀνέστη ἐκπειράζων 
αὐτὸν καὶ λέγων· διδάσκαλε, τί ποιήσας ζωὴν αἰώνιον 
κληρονομήσω; ὁ δὲ εἶπε πρὸς αὐτόν· ἐν τῷ νόμῳ τί 
γέγραπται; πῶς ἀναγινώσκεις; ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν· 
ἀγαπήσεις Κύριον τὸν Θεόν σου ἐξ ὅλης τῆς καρδίας 
σου καὶ ἐξ ὅλης τῆς ψυχῆς σου καὶ ἐξ ὅλης τῆς ἰσχύος 
σου καὶ ἐξ ὅλης τῆς διανοίας σου, καὶ τὸν πλησίον σου  

 
ὡς σεαυτόν· εἶπε δὲ αὐτῷ· ὀρθῶς ἀπεκρίθης· τοῦτο 
ποίει καὶ ζήσῃ. ὁ δὲ θέλων δικαιοῦν ἑαυτὸν εἶπε πρὸς 
τὸν ᾿Ιησοῦν· καὶ τίς ἐστί μου πλησίον; ὑπολαβὼν δὲ ὁ 
᾿Ιησοῦς εἶπεν· ἄνθρωπός τις κατέβαινεν ἀπὸ 
῾Ιερουσαλὴμ εἰς ῾Ιεριχώ, καὶ λῃσταῖς περιέπεσεν· οἳ 
καὶ ἐκδύσαντες αὐτὸν καὶ πληγὰς ἐπιθέντες ἀπῆλθον 
ἀφέντες ἡμιθανῆ τυγχάνοντα. κατὰ συγκυρίαν δὲ 
ἱερεύς τις κατέβαινεν ἐν τῇ ὁδῷ ἐκείνῃ, καὶ ἰδὼν 
αὐτὸν ἀντιπαρῆλθεν. ὁμοίως δὲ καὶ Λευΐτης 
γενόμενος κατὰ τὸν τόπον, ἐλθὼν καὶ ἰδὼν 
ἀντιπαρῆλθε. Σαμαρείτης δέ τις ὁδεύων ἦλθε κατ᾿ 
αὐτόν, καὶ ἰδὼν αὐτὸν ἐσπλαγχνίσθη, καὶ προσελθὼν 
κατέδησε τὰ τραύματα αὐτοῦ ἐπιχέων ἔλαιον καὶ 
οἶνον, ἐπιβιβάσας δὲ αὐτὸν ἐπὶ τὸ ἴδιον κτῆνος ἤγαγεν 
αὐτὸν εἰς πανδοχεῖον καὶ ἐπεμελήθη αὐτοῦ· καὶ ἐπὶ 
τὴν αὔριον ἐξελθών, ἐκβαλὼν δύο δηνάρια ἔδωκε τῷ 
πανδοχεῖ καὶ εἶπεν αὐτῷ· ἐπιμελήθητι αὐτοῦ, καὶ ὅ τι 
ἂν προσδαπανήσῃς, ἐγὼ ἐν τῷ ἐπανέρχεσθαί με 
ἀποδώσω σοι. τίς οὖν τούτων τῶν τριῶν πλησίον 
δοκεῖ σοι γεγονέναι τοῦ ἐμπεσόντος εἰς τοὺς λῃστάς; ὁ 
δὲ εἶπεν· ὁ ποιήσας τὸ ἔλεος μετ᾿ αὐτοῦ. εἶπεν οὖν 
αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς· πορεύου καὶ σὺ ποίει ὁμοίως.  

 
The Gospel According to Luke 10:25-37 

At that time, a lawyer stood up to put Jesus to the test, 
saying, "Teacher, what shall I do to inherit eternal 
life?" He said to him, "What is written in the law? 
How do you read?" And he answered, "You shall love 
the Lord your God with all your heart, and with all 
your soul, and with all your strength, and with all your 
mind; and your neighbor as yourself." And he said to 
him, "You have answered right; do this, and you will 
live." But he, desiring to justify himself, said to Jesus, 
"And who is my neighbor?" Jesus replied, "A man 
was going down from Jerusalem to Jericho, and he fell 
among robbers, who stripped him and beat him, and 
departed, leaving him half dead. Now by chance a 
priest was going down that road; and when he saw 
him he passed by on the other side. So likewise a Le-
vite, when he came to the place and saw him, passed 
by on the other side. But a Samaritan, as he journeyed, 
came to where he was; and when he saw him, he had 
compassion, and went to him and bound up his 
wounds, pouring on oil and wine; then he set him on 
his own beast and brought him to an inn, and took care 
of him. And the next day he took out two denarii and 
gave them to the innkeeper, saying, 'Take care of him; 
and whatever more you spend, I will repay you when I 
come back.' Which of these three, do you think, 
proved neighbor to the man who fell among the rob-
bers?" He said, "The one who showed mercy on him." 
And Jesus said to him, "Go and do likewise." 



ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΤΗΣ ΕΒΔΟΜΑΔΟΣ 

 

Κυριακή 10 Νοεμβρίου, 2024 

Η’ Λουκά 
Ὄρθρος καί Θεία Λειτουργία             8:00-11:00 π.μ. 

Γενική Συνέλευση               12 μεσημέρι 

 

Δευτέρα 11 Νοεμβρίου, 2024 

-Το Γραφείο της κοινότητας,  το ημερήσιο & 

απογευματινό σχολείο θα είναι κλειστά 

(Veterans Day) 

-Φιλόπτωχος: Πώς να φτιάξετε εκμέκ 6:30 μ.μ. 

Από την Μαρία Πετρίδη (Maria’s Mediterranean) 

 

Τρίτη, 12 Νοεμβρίου, 2024 

Έρανο ςγια την Κοινότητα μας  

στο Vista Sky Lounge     7:00 μμ  

 

Τετάρτη 13 Νοεμβρίου, 2024 

Αγίου Ιωάννου του Χρυσοστόμου 

Ορθρος και Θεία Λειτουργία 8 π.μ.—10:00 π.μ. 

 

Πέμπτη, 14 Νοεμβρίου, 2024 

Παράκληση της Παναγίας & καφές με τον π. Νικόλαο 

στην αίθουσα του Ιερού Ναού  1 1:00 πμ. 

 

Παρασκευή 15 Νοεμβρίου, 2024 

HOPE Συνάντηση    4:30 p.m. 

 

Σάββατο 16 Νοεμβρίου, 2024 

Αποστόλου και Ευαγγελιστού Ματθαίου &  

Αγίας Ιφιγένειας 

Ορθρος και Θεία Λειτουργία 8 π.μ.-10:00 π.μ. 

 

Κυρίακή 17 Νοεμβρίου, 2024 

Θ’ Λουκά 
Ὄρθρος καί Θεία Λειτουργία             8:00-11:00 π.μ. 

SCHEDULE OF THE WEEK 

 

Sunday, November 10th, 2024 

8th Sunday of Luke 
Οrthros & Divine Liturgy         8:00-11:00 a.m. 

General Assembly        12 noon 

 

Monday, November 11, 2024 

-The Main Office, our Day and Afternoon  

school will be closed (Veteran’s Day) 

-Holy Cross Philoptochos: Ekmek  6:30 p.m. 

By Maria Petrides 

(Maria’s Mediterranean) 

 

Tuesday, November 12th, 2024 

Community Fundraising Event 

at Vista Sky Lounge   7:00 pm 

 

Wednesday, November 13, 2024 

Saint John Chrysostom  

Orthros & Divine Liturgy         8:00-10:00 am 

 

Thursday, November 14th, 2024 

Paraklesis to the Panagia in Greek and coffee hour 

with Fr. Nicholas in our church hall 11:00 am 

 

Friday, November 15, 2024 

HOPE Meeting   4:30 p.m. 

 

Saturday, November 16, 2024 

Apostle Mathew the Evangelist  

& St. Ifigeneia 

Orthros & Divine Liturgy    8 am—10:00 a.m. 

 

Sunday, November 17, 2024 

9th Sunday of Luke 
Οrthros & Divine Liturgy         8:00-11:00 a.m. 





Sunday, November 10, 2024 
We Welcome the Society of Kastorians “Omonoia” of NY  

They will offer an Artoklasia Celebrating the Feast of St. Menas the Great Martyr  

Καλοσορίζουμε τον Σύλλογο Καστοριέων «Ομόνοια» Νέας Υόρκης 

Θα προσφέρουν Αρτοκλασία για την εορτή του Αγίου Μηνά του Μεγαλομάρτυρος 
 

*** 

MEMORIALS—ΜΝΗΜΟΣΥΝΑ 

+ Asinoulla Koukas / Ασηνούλλα Κούκας, 9ήμερο 

+ Kalliopi Binikos / Καλλιόπη Μπινίκος, 40ήμερο 

+ Aspasia (Tessie) Zaharakis / Ασπασία Ζαχαράκη, 40ήμερο 

+ Cleopatra Ginis / Κλεοπάτρα Γκίνης, ένας χρόνος 

+ Efthimios Tsounis / Ευθύμιος Τσούνης, πολυετές 

+ Anastasia Koutsilianos / Αναστασία Κουτσιλιάνος, πολυετές 

+ Anastasios Sotiralis / Θωμάς J. Ράλιν, πολυετές 

+ Aglaia & George Papaioannou / Αγλαϊα και Γεώργιος Παπαιωάννου, πολυετές 

+ Athanasios, Panagiotis, Eleni Athanasoulias / Αθανάσιος, Παναγιώτης, Ελένη Αθανασούλιας, πολυετές 

+ Ioannis & Ourania Athanasoulias / Ιωάννης και Ουρανία Αθανασούλιας, πολυετές 

+ Michael & Rodoula Plakogiannis / Μιχαήλ και Ροδούλα Πλακογιάννης, πολυετές 

*** 

Please inform the church office at least one week in advance for memorial services & kolliva. 

 

Σας παρακαλούμε να κάνετε έγκαιρα τις παραγγελίες σας για τα κόλλυβα τουλάχιστον μία εβδομάδα νωρίτερα για 

να μπορούμε να σας εξυπηρετούμε με τον καλύτερο δυνατό τρόπο. 

 

ΑΡΤΟΚΛAΣΙΑ  

Μπορείτε να παραγγείλετε έγκαιρα την αρτοκλασία 

σας  από το Γραφείο της Κοινότητας.  

Donation: $80.00 συμπεριλαμβάνει το ΝΑΜΑ  

και το ελαιόλαδο. 

 

If you would like to order an Artoklasia from the church,  

please call the church office.  Donation: $80 

This also includes the wine and oil needed  

for the offering of the Artoklasia 



Τον καφέ σήμερα προσφέρει 

η Φιλόπτωχος Αδελφότητα 
 

Παρακαλούμε να έρθετε για καφέ 

μετά την Θεία Λειτουργία! Είναι μια 

ευκαιρία να συνδεθείτε με τους 

ενορίτες μας και να απολαύσετε τον 

καφέ και διάφορα κεράσματα στην 

αίθουσα της εκκλησίας μας! 
 

Εάν ενδιαφέρεστε να προσφέρετε 

τον καφέ στην αίθουσα του ναού μας, 

επικοινωνήστε με το γραφείο  

της εκκλησίας. 

*** 

Coffee Hour Today is sponsored  

by our Philoptochos Society 

Please join us for coffee hour after  

Divine Liturgy today in our church 

hall! It's a great opportunity to connect 

with fellow parishioners and enjoy 

some refreshments! 

If you are interested in sponsoring  

coffee hour, please contact  

the church office. 

 



Come Support our Teams in our Home Gym! 

Saturday, November 16th 

2:00 PM  St. Demetrios Merrick G3 (A)  at  Holy Cross Whitestone Gold G3 (H)  

3:15 PM Holy Cross Brooklyn G3 (A)  at  Holy Cross Whitestone Black G3 (H)  

4:30 PM Holy Cross Brooklyn JG (A)  at  Holy Cross Whitestone JG (H)  

5:45 PM Archangel Michael Maroon G2 (A)  at  Holy Cross Whitestone Gold G2 (H)  

Sunday, November 17th  

2:00 PM St. Nicholas G3 Blue (A)  at  Holy Cross Whitestone Gold G3 (H)  

3:15 PM Archangel Michael G3 (A)  at  Holy Cross Whitestone Black G3 (H)  

4:30 PM St. Nicholas JB Black (A)  at  Holy Cross Whitestone Gold JB (H)  

5:45 PM Archangel Michael Red JB (A)  at  Holy Cross Whitestone Black JB (H)  









Archbishop’s Nameday Gala Returns on 
November 17 to Support Youth Summer 

Camp Scholarship Fund 
 The re-established Archbishop’s 
Nameday Gala, honoring His Eminence 
Archbishop Elpidophoros of America, will 
take place on November 17 at Terrace on the 
Park in Queens, New York. Now in its sec-
ond year, the gala will once again raise criti-
cal funds for the "Archdiocesan Youth Sum-
mer Camp Scholarship Fund", which pro-
vides financial assistance to children from 
across the Archdiocese, enabling them to 
attend Greek Orthodox summer camps re-
gardless of their financial circumstances. 
 In 2023, through the generosity of 
our donors, the Archbishop Elpidophoros of 
America Nameday Gala netted $430,000 for 
the Archdiocesan Youth Summer Camp 
Scholarship Fund. Those funds, allocated by 
a Grants Committee, were distributed as  
follows:   
- $100,000 for Ionian Village scholarships   
- $20,000 to each Metropolis to provide 
scholarships for their summer camping min-
istry   
- $150,000 to launch an endowment scholar-
ship fund for future campers.   
 In total, 275 youth campers were able 
to attend one of our camps in 2024 through 
the financial assistance of $213,000 provided 
by the Fund. 
 Last year’s success helped children 
from every corner of the Archdiocese experi-
ence the transformative power of faith, fel-
lowship, and nature at camp. This year, 
Archbishop Elpidophoros calls on the faith-
ful to help expand this effort: “There are 
people in need, and families who can’t af-
ford the transformative impact of a Greek 
Orthodox summer camp. We must make 
these lasting and life changing experiences at 
our camps financially accessible to every 
child who wishes to attend.” 
 Proceeds from the gala will directly 
support the scholarship fund, ensuring that 
even more children can benefit from the spir-
itual growth and lifelong friendships fostered 
in the camp environment. Attendees will cel-
ebrate His Eminence’s Nameday while con-
tributing to a cause that enriches the lives of 
the youth in our Archdiocese. Tickets and 
sponsorship opportunities will be available 
in the coming weeks. For more information, 
or to make a donation, please vis-
it www.goarch.org/nameday  

https://msjkwkrab.cc.rs6.net/tn.jsp?f=001DtGBaxwVC7duUxKLcpoxDsZw6o8xaUyjAY0iCFOjBxvU44zxc3ZLhyT-gY_jrunncdgGPrbFuIg6oA2rEGO75AkBid-XjxZAziiaFzv95Lf2vOnumNHkeEB8TrHlK-Buc_n4eYd1b4G21YHDAJLyvbMbieq70aRI&c=GXQ5Dm-6nYIBtghVMoHn2MVOoi-QxIa8QRjaMHJK0olYmhR7wqM2zg=

